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TAV.b

: Part. M.
Ay Be #-E DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Fieza N: o
L ] 310356-4-00 1 bieila con eccentrico @ viti con-rod and screws bielle avec excentrique et vis
W 308013-4-00 1 bussola destra completa right bush assembly bague droite complita {
[ 308178-4-00 1 gruppo biella principale main con-rod assembly groupe bielle principale
1 J06256-3-00 1 bialla con eccentrico @ viti con-rod with cam and screws bielle BVEC excentrique gt vis
2 308310-0-00 1 pernc a sfera ball joint pivol a sphbre
3 308802-0-00 2 | wite per biella screw for con-rod wis pour bielle
4 308855-0-00 1 vite screw vis -
6 308174-3-00 i biella principale completa main con-rod assembly bielle principale compléte
-] 741066-0-00 4 | vite sCraw Vig
7 302272-0-10 2 | settore sector secteur {
8 704869-0-00 1 rondella washer rondelle
g 7458156-2-00 2| vite SCraw vis
10 J08084-2-00 1 anello di registro con viti adjustment ring with screws bague de réglaga avec vis
11 T46408-2-00 1 dado nut gCrou
12 706013-0-00 1 rondella washer rondelle
13 T48812-2-00 2 wile SCIEw Vis
14 308159-2-01 1 manovella crank manivelle
16 308166000 | 1 | perno pir pivot {
16 J0B161-0-00 2 vite SCreww vis
17 308149-0-01 2 rondealla washer rondelle
18 308162-0-00 2 | dado nut écrou
18 308127-0-00 1 guarnizlong gasket garniturg
20 308012-2-00 1 bussola bush bague
21 730054-2-00 1 | wvite per volantino screw for pulley vis pour volant |
22 700596-0-00 1 analio di tenuta retainer ring bague d'étanchéitd
23 742222-2-00 3 | vite SCriw vis i
24 308090-0-00 1 volantino handwheal volant
25 729044-2-00 i vite sCrew vis
{
{
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TAV.6

: Part. M. -
Abb. oy _;g DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION ]
Piaza N-. *
— 30A702-4-.00 1 albero inferiore complato lower shaft assembily arbre inférieur complet
& 308355-4-00 1 samialbero inferiore completo lower half shaft assembly serni-arbre inférior complet
1 S01575.0-10 2 gabbia a rullini needle cages cage & aiguilles
2 704812-0-00 1 rondella washer rondelle
3 74661 2-2.00 1 dado nut Ecrou
4 308280-0-00 1 piasira disco disc plate plaque disque
B 304026-0-11 1 bussola bush bague
[ T724441.0.00 4 vite SCrEW vis
7 30R?81-0-00 1 vite di registro adjustment screw vis de réglage
A 308380-2-01 1 semialbero inferiore sinistro left lower hafi-shaft semi-arbre inférieur gauche
a J0E279-0-00 1 permo pin phvot
10 308714-3-01 1 semialbero inferiore destro right lower half.shaft semi-arbre inférieur droite
11 745827-2.00 4 | vite SCrew vis
12 308015000 1 manicotto coupling manchon
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TAV.7

. Part. M. -
. N, Bestell N. | Bl pESCRIZIONE. DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Pieza hl: d &
& 304167-4-20 1 | gruppo supporto crochet inf, lower loaner support assambly groupe suppart crochet inf,
& 308747-4-00 1 | contralbero completo countershaft assembly axe compl,
1 304394-0-00 4 dado nut dcrou
2 304173-0-10 1 | piestrina plate plaquea
3 721411-0-00 4 | vita ECTEW vis
4 704846-0-00 2 | rmondella washer rondelle
7] 742214200 1 vita SCraw vis
(5] 705734-0-00 1 | guarniziones gask et garniture
7 308746-0-01 1 contralbaro countershaft axe
8 721424-2-00 2 | wvite BCrEW vis
2 304287-0-10 1 | molla per leva disinnesto spring for lever ressort pour levier
10 304310-2-10 1 leva comando disinnesto lever levier
1 304170-0-20 4 | porta crochet looper holder porte crochet
12 741520-2-00 4 wita sCrew vis
12 J04166-2-20 1 sIpporto support suppart
14 304153-0-00 1 parno pin pivat
15 722430-2-00 4 vite SCraw Vis
16 202486-0-10 1| vite sCraw vis
17 304171-0-10 1 attacco com, erocheat looper control sttachment raccord comeande crochet
18 304195-0-10 1 molla spring ressort
19 304172-0-10 1 nottaling ol axe
20 304187-0-11 4 | deragliatore device déyiateur
21 304190010 1 blocchetto bl ok blac
22 304178-3-10 1 | barracon tappi e stoppini bar with plug and wick barre avec bouchon et méche
23 778222-0-00 1| stoppino wick meéche .
24 304323-2-M 1 supporto com, disinnesto support suppoart
25 722452-2-00 2 | wite fisza supporto SUpROrt Sorew vis blocage support
26 704236-2-00 1 rondella washar rondealle
27 745812.2-00 4| vite SCTEW Vis
28 301586-0-10 2 | tappo plug bouchon
29 118225-0-00 2 | stoppino wick irebe e
30 745800-2-00 B | vite SCrew vis
N 703814-0-00 2 | rondella washer rondella
a2 776208-0-00 3| stoppino wick méche
33 304197-2-10 1 spina con stopping pin with wick goupille avec mécha
34 722442-2-00 2 | wvite fissa supporto SUPPOFt BCrew vis blocage support
35 727023-0-00 1| vite SCrEw vis
36 304194-0-10 1| carterino cover carter
37 304165-2-00 1| piunto - joint joint
38 740632-2-00 ] vite SCTEW vis
29 300469-2-11 1 fazcetta con vite elamp with screw bride avec vis
40 300482-0-10 11 vite scTew vis
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TAV.8

Fig: —M: gart. M. AL
Abb. N Fi":::" E ‘_.ﬁ DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BEMNENMNUNG DESCRIPCION
Fieza l'-.l.. d E
A 908732-4-00 1 | gruppo comando crochet inf. lower looper control assembly groupe com, crochet inférieur
1 T44676-2-00 1 vitea SCraw vis
2 A0B047-0-00 1 | scodellino cup cuvette
bt | 701009-0-00 1 anello di tenuta retainer ring bague d'"&tanchéité
4 308046-2-01 2 | fascetta clamp bride
5 I05825-3-00 2 | testa di biella con viti con-rod big end with screws tite de bielle avac vis
1] 744040-2-00 4 | vite screw vis
7 a02289-0-10 1| molla spring ressort
8 J00482.0-10 2 | wite SLFEwW wis
9 704849-0-00 2 | rondella washer rondelle
10 7729434-2-00 2 | wite fissa perno SCrEw vis
11 308044-0-00 1 perng par supporto pin pivot
12 300352-0-10 1 | spina filettata pin goupille
13 308731300 1 manicatto para olio oil pratection manchon pare huile
14 308327-0-00 1 mascherina per manicotto flange flasque
15 741675.2.00 3 vito screw vis
16 208326-2-0 2 | fascetta per biella con vite clamp with screw bride avec vis
17 305194-0-00 2 | wite SCTEW vis
18 300351-0-11 1 dado nut Bcrou
19 704309-4-00 1] rondella washer rondelle
20 745815-2.00 1| wvite SCrewW vis
21 705834-0-00 1 | rondellain fibra washer rondella
22 308045-0-01 1 | supporto oscillante pscillating support support coulissant
23 308335-0-00 1 | tirante per biella tie-rod tirant pour bielle
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TAV.9

Pary, M. —
;E.',_ :‘1.'_ E;:::“ ﬁ *;E DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIETION BEMEMNUNG DESCRIPCION
Fiaze M: a
#* ANBE00E-4-00 1 gruppo manov, giunto barra ago crank and joint atsembly groupe maniv, joint barre-aiguille
A J04146-4-00 1 | morsetto porta aghi completo needles clamp assembly porte-aiguilles complet
a 308244.4-00 1 | gruppo settore tenditore articol. sactor assembly groupe secteur
L J08238-4-00 1 braccio con stoppini arm wich wicks bras avec méche
1 JER55-0-00 1 pernc avite threaded pim pivot avis
2 746408-2-00 1 dado nuk ecrou
3 70501 3-0-00 1 rondella washer prndella
4 J03036-2-00 1 manovella completa crank assembly manivelle compl.
5 303037-0-00 2 | perno superiora upper pir pivol supéricur
51 T04210-4-00 2 | rondella washer- rondella
7 208039-0-01 3 | wite SCrEwW vis
B 30804 1-0-00 2 | bussola inferiore lower bush bague inférieure
a 308033-0-10 1 giunto barra ago needle bar joint joint barre-aiguille
10 302338-0-10 1| dade nut écrou
11 703005-0-00 1| rondella washer rondelle
12 3062 20-0-0F0 1 barra ago needle bar barre aiguille
13 A0B452-2-00 1 tendifilo superiore upper thread take-up tendeur supdrieur
14 7T42311-2.00 1 vite SCIEW vis
15 A0B042-0.-00 1 perna per barra ago pin for nesdle bar pivat pour barre-aiguille
16 J0E851-2-01 1 albero superiore upper shaft arbre supérieur
17 JOBOGE-D.00 1 targhetta plate plaque
18 308240-0-00 1 tendifila inferiore bower thread guide tendeur du fil inférizur
19 308 235-0-00 1 (il fla] pin pivot
20 T04A828-0-00 1 rondella washer randella
21 778203-0-00 4 | stoppino wick meche
22 206583-0-00 1 biellino con-rod petite bielle
23 705208-0-00 2| rondella washer rondelle
24 T78407-0-00 1 stoppino wick rmecha
25 308233-0-00 1 braccio arm bras
26 304145.0-10 1 marsetto porta aghi nesdles clamp parte-aiguilles
27 7458300-2-00 4 vite ECTew vis
28 980350-0-80 4 | ago sist.UY113GS fin. 100 needle syst, UY 1130GS size 100 aiguille syst, UY113GS jguge 100
29 745812-2.00 2] vite SCrew vis
30 303899-0-10 1 anello ring anneay
N 722422-2-00 1 vite ECTEW vis
az 3087234-2-00 1| settore con vite sactor with screw secteur gvac vis
33 201128-0-10 1 vite SCrew vis
34 J08236-2-00 1 braccio con wite arrm With scraw bras avec vis
a5 748008-0-00 1| dado nut écrou
36 202032-0-11 1 bussolina bush bague
37 F45001-0-00 1 vite SCTaw vis
a8 302691.0-10 1| fascetta per barra ago clamp for needle bar bride pour barre-aiguille
39 302352-0-10 1] wite SEFaW vis
40 302292-0-10 1 gpinetta pin goupille
41 100458-0-10 21 wite SCTEW Vs
42 304244-.0-10 1 paszafilo thread guide passe-fil
43 302590-4-10 1 fascetta completa clamp assembly bride compléte
44 730033-2-00 1 vite SCrew vis
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TAVA

Fig. N piace N | Z -
Abb. M|  Bestenn n. - 3] DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIFTION BENEMNUMG DESCRIPCION
Fieza B, o "5"-

* S8R 2-3-00 1 base e braccio con bussola base and arm with bushes base et bras avec bagues
1 T06454-0-00 2 | spina i goupiile
2 308859-2.00 1 suepporto con bussola fig, 10 support with bush fig, 10 support avec bague fig, 10
3 T21485.2.00 4 | wite BCTEW Vis
4 307664-0-00 1 | boceola a rullin bearing roulemants
5 T06285-0-00 1 spina pin goupille
G J0B09G-0-00 1 guarnizions sinistra basa left gaskat for basa garniture gauche pour base
7 742623-2.00 1 | wite sCrew vis
a 308032-0-00 1 hussola biush bague
O J08215-0-00 1 protezions olio il protection protection huile

10 308858-0-00 1 bussola bush Dague

11 3087 37-0-00 1 | bussola bush bague

12 308218.0-00 1 seodelling inferiore lower cup cuvette inférisure

13 J08296-0-00 2 | bussola bush bague

14 308293-0-01 1 | bussola bush bague

15 308733-0-00 1 | bussola bush bague

16 721444200 1| wvite ST vis

17 J08138-0-11 1 carter paraalio ail retainer cowver carter protection huile

18 308094-0-00 1 tappo foro bussola plug bouchon

19 308031.0.00 1 | bussola bush bague

20 307739-0-00 1 | boccola a rullini bearing roulermnents

21 203501-0-10 1 tappo per faro tendifilo plug bowuchon

22 308352-0-00 1 | bussola bush bague

23 308232.0-00 1 | bussola bush bague

24 720032-2.60 1 | wite x SCTEW vis

25 308086-0-00 1| bussola bush bague

26 3080059-0-00 1 | bussola bush bague

27 304144-0-10 1 | bussola bsh bague

28 J02356-0-10 1 tappo plug bouchon

29 308853-0-00 2 | bussola biush bague
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TAVY
: Part. M. iy .
Fig. LM, Bastall N. 5| pescrizione DESCRIPTION DESCRIPTION SENENNUNG . i
Abb. M Pioce N. |58 SC DESCRAIPCION
Fieza M. a
45 309831-2-00 1 anello di registro con viti adjustment ring with screws bague de régiage avec vis
46 704869-0-00 2 | rondella washer rondella
47 729013-2-00 3| vite screw vis
48 209830-2-00 1| anello di registro con viti

adjustment ring with screws

hague de réglage svec vis
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TAV.10

Flg. _ ™ Eaa:r.lr'au :44-. £
Abb. M. Pioce M. ‘;E DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BEMENMUMNG DESCRIPCION
Pleza M. a

& 308060-4-00 1 gruppo manov. tirante premistoffa  presser crank asseinbly grouneg maniv, tirant pressaur
1 740632-2-00 1| vite sCrEW vis
z 30B059-0-00 1 manovella crank manivelle
3 721494.2.00 2 | wvite fissa piastra plate screw vis blocage plaque
4 INB052-4-00 1 piastra guida barra completa plate assembly plagque compléte
B a0a0sE-0-01 1 piastra guida barra plata plaque
B 707240.0-00 1 | spina elastica gplit pin goupille réglable
7 308058-0-00 1| spina pin goupille
8 J08057-0.00 1 tirante per alza piedino presserfoot tie-rod tirant soulévement pied de biche
g 740444-2-00 1 vite fissa slitta SCrew vis

10 302060-0-11 1 pomolo di regolaziong adjustment knob pommeau de réglage

11 302344-0-10 1 rondella washer rendelle

12 700205-0-00 1 anello elastico spring ring anneay ressort

13 308007-0-00 1| perno filettato threaded pin pivot filetd

14 302234-0-10 1 albara shaft arbre

15 302059-0-10 1 molla premi piedino gring ressort pied da biche

16 J08055.-2-00 1| guidaa forcella forket guide guide a fourchette

17 308061-0-M 1| barra porta piedino presserfoot bar barra porte-pied de biche

18 308148.0-00 1 malla spring ressort

149 703310-0-000 1 rancdella washer rondelle

20 308054-0-00 1 paraolio oil retainer pare-huile

21 202487-0-10 1 vite SCrevy vis

22 308412-2-00 1 fascetta di fermo con vite clamp with scren bride de fixation avec vis

23 745827-2-00 2| vite SCT W vis

24 304767-2-10 1 anello per molla rimg bague :

25 308048-0-00 1 malla di torsione goring ressort de torsion

TH
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TAV I

Pari. M.

Fig. N. Bestell M Y BT T TR DESCRIPTION
Abb. N. Picce M. ;g . DESCRIFTION BENENNUNG DESCRIPCION
Piara M. o

* 3075094.-4.0:0 1 gruppa supparto rullo sup. upper support roller assembly groupe support roulesu supérieur
& 310525-4-00 1 gruppo rullo folle sup. upper roller asembly groupe rouleau supérieur
1 307616-2-00 1 maniglia alza rullo lever levier
2 729033-2-00 2| vite sCrew vis
3 307762-0-00 1 pErno TUperiore Upper pin pivot supérieur
4 307619-0:10 1 perno per rullo sup. shaft arbre
& 307701.0-00 1 malla spring ressort
G 307656-0-11 1 perno accantrico gecentric pin pivot excentrique
7 700206-0-00 2 anello elastico spring ring anneay ressort
8 722432.2-00 3| wvite SCTEW vis :
9 307612-2-10 1 braccio premi rullo arm bras

10 307761.3-00 i giunto sinistro left joint joint gauche

11 307705-0-00 1 pomolo knob pPOMIMEeau

12 307610-2-10 1 supporto support support

13 704B14.0-00 1 rondella washer rondelle

14 307615-C-10 1 piastrina plate plaque

15 307605 0-00 1 anello spring ressart

16 307618-0-10 1 forcella fork fourche

17 301510-0-10 1 riclla spring ressart

18 307617010 1 gpina pin goupille

19 704848-0-00 2 rondella washer randelle

20 722443-2-00 3| vite SCraw vis

21 721412.2.00 2 | wvite SCrew vis

22 307697-0-00 1 corperchio cover couvercle

23 730054-2-00 i vite scraw vis

24 307652-3-00 1| giunto destro right joint joint droite

256 307745-2-10 1 rullo roller rouleau

!
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TAV.2

P
Fit ] Rlaca—, 5
Abb, M| gesten N, ‘;E DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Fiera M, a
* 307683-4-00 1 | comando frizione e porta griffa clutch and feed dog control commande friction et porte-griffe
A 304314-4-10 1 | comando frizione posteriore rear clutch control commande friction arriére
1 72701 2-0-00 1| vite SCTEW vis
2 307678-2-00 i parno con stoppino pin with wick pivot avec mécha
3 307703-2-00 1| leva comando rullo lewvar levier
4 307691-2-00 1 | albero porta frizione shaft arbre
5 307712-0.00 1 | bielletta eon-rod bielle
6 301547-0-11 1 | bussola bush bagua
7 704805-0-00 2 | rondella washer mndalle
8 302708-0-01 1| dado nut écrou
9 J07651-0-00 3 | anello di tenuta circlip circlip
10 704218-2-00 1 rondella washar rondealle
1 300377-0-10 1| vite SCTEW vis
12 307662-2-00 1 leva contralbero lewer leviar
13 308285-0-00 1 parmo pin pivot
14 742813-0-00 1] vite ECTENY vis
15 I08744-0-00 1 biella con-rod bielle
16 JI07E63-0-00 1 distanziale spacer antretoise
17 301535.4-10 1 flangia sinistra laft flange flasque gauche
18 741761-0-00 1] vite SCrew vis
19 301594-0.10 2| vite SCrew vis
20 201534-0-10 1| flangia flange flasque
21 S01523-0-10 2| s=attore sector SBCLaur
22 301546-0-10 1 pPerno a vite pin pivot
23 202426-0-10 1| wvite sCrew vis
24 200490-0-G0 1| spulle 4 needle &pingle
25 301539-0-10 1| molla spring rossort
26 301531010 12 | molletta SO NG FRSSOFT
27 I 530-Z2-10 G | piastring plate plague
2B JI01527-0-10 6| rullino rollar rouleau
20 7 78010-0-00 1| stoppino wick rméche
30 208742-0-00 1| bussola bush bague
31 308741-0-00 1 hiella con-rod biells
32 72147 3-0-00 1| wite SCrew wis
33 301540-0-10 1 distanziale SPACeT entretoise
34 301538-0.10 1 freno brake frein
35 304313-0-10 1 rulle frizione clutch roller rouleau friction
36 727855-0.00 2| vite sSCrew vis
a7 301595-0-10 3| wite SCrew vis
38 301532-0-10 1| flangia flange flasque
39 3533410 1 flangia destra right flanga flazque droite
40 745812-2.00 2§ wite SCrEWY wis
41 307607T-0-00 1 raceordo olio pipa connection raccord huile
42 704844-0-00 1 rondella wiasher rondelle
43 I0AT62-2-10 1 anello di registro adjustment ring bague de réglage
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TAV.13

Fart. i, o
ELEE. *':: ;:.:i“ m .;ﬁ DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Pirra N: J &
Y I04302-4-12 1 supporto gnieriore compl, {con ®)  front support ass. [with ® support avant compl, {avec ®
* a01542-4-10 1 | frizione anteriore compl, front clutch assembly friction avant compléte
1 202486-0-10 2| vita sCrEwy vis
2 301511-2-10 1 | aftacco eoupling raccord
3 302708-0-01 i dado nut gcrou
4 T04B05-0-0 2 | rondella washer rmondelle
51 301547-0-11 1 | bussolina bush bague
G 301535-4-10 1 flangia sinistra completa left flange assembly flasque gaurche compléte
7 301523-0-10 2 | settore sactor secteur
a8 301534-0-10 1 | flangia sinistra left flange flasque gauche
9 301594-0-10 2 | wvite per flangia SCraw vis
10 741761-0-00 1 | wvite per flangia sCraw vis
1 301545-0-11 1 | perno per frizione pin pivet
12 301584-0-10 1 sping pin goupille
13 IM545-0-10 1| perno avite threaded pin pivet 8 vis
14 301541-0-10 1| cilindro cylindar cylindre
15 301652-0-10 1 distanziale spacer entratoise
16 201538-0-10 1 freno brake frain
17 301539-0-10 - 1 molla per freno spring ressort
18 704630-0-00 2 rondella washar rondelle
19 722484-2-00 2 | wvite fieza frizione SCraw vis
20 301551-2-10 1 spalla sinistra left support support gauche
21 301585-0-10 1| astina rod tige
22 301569-2-10 1| guida sinistra laft guide guide gauche
23 301567-2-10 1 | guida destra right guide guide droite
24 301601-0-10 2| pomolo knob pommeau
25 04328010 1 guida guide guide
26 J01531-0-10 12 rrdlletta per rullino spring ressort
27 IN153I0-2-10 B plastring plate plaque
28 301527-0-10 6| rullino roller rouleau
29 I04763-0-10 3| anello di tenuta retainer ring bague d"étanchéité
30 301490-3-11 1| supporto per frizione anter, support support
N 727062-0-00 2 | wite per astina SCTEW vis
32 301560-2. 10 1 rulling antariora front roller rouleau avant
33 745168-0-00 2| wite screw vis
34 301695-0-10 3| vite per flangia SCrew vis
a5 301536-0-10 1 flangia destra right flange flasque droite
36 301537-4-10 1| flangia destra completa right flange assambly flasque droite compléte
37 301571-0-10 2| perno pin pivot
38 745001-0-00 41 vite sCrenw vis
39 301548-0-10 1| spalla destra” right support support droite
40 301563-0-10 1 tirante tie-rod tirant
41 J01562-0-10 1 scodallino . cup cuvette
42 304479-0-00 1] malla spring rassort
43 741757000 2] vite SCTEW vis y
44 704210-4-00 2| rondella washar rondelle
45 301558-2-10 1| traversino tie traversa
46 301599-0-10 1 pomolo knob pOMmmeau
47 AN564-0-12 1| pomaolo knob pornmeau
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TAV.13

Pare. M o
Fig. M. Piaca M g 3
Abb. N.|  Bastenl I, i g DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BEMEMMNUNG DESCRIFCION
Piera M., ad
48 301561-0-10 1 molla spring ressort
49 704717.0-00 1 rondella washer rondelie
50 202100-0-10 1| perno pin pivot
51 202120-0-10 1 leverta lewver levier
52 700205-0-00 1| anelio elastico circlip circlip
SOLO A RICHIESTA oMLY ON REQUEST SEULEMEMT SUR DEMAMDE
20 306162-2-10 1 spalla sinistra lefs support support gauche
39 306161-0-10 1| spalla destra right support support droite
45 3NB163-2-10 1 traversing tia traverss
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TAV.14

Parg. M.

ey Al F-J& DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCAIPCION
. F"I;. za N: a '&
& 308546-4-00 1 gruppo tensioni tension assemiblly groupe tensions
[ 308320-4-00 i | tirante con leva tie-rod with levar tirant avec levier
1 704240-2-00) 2 | rondella washer rondella
2 304763-0-10 2 | anelle di tenuta retainer ring bague d'étanchéité
3 308996-0-01 1 albero comando alza piedino shaft arbre souléy, pied de biche
4 746204-0.00 i dado nut écrou
5 720884-2-00 1| wvite ST wvis
(5] 729034-2-00 2 | vite per leva screw for lever vis pour levier
7 308082-2.00 1 leva comando alza piedinog presskérioot control lever leviar solév, pied de biche
B 740632-2-.00 1 vite SCFEW vis
=] 302232-0-10 1| leva superiore upper levar levier supérigur
10 707241000 2 | spina elastica split pin goupille
11 308321-0-00 i tirante tie-rod tirant
12 308495.2.00 i leva shlocea tensione laver fevier déblocage tension
13 740636-2-00 1 vite per leva screww for lever vis pour levier
14 302238-0-10 1 leva per tirante tie-rod lever levier pour tirant
15 745126-2-00 1 vite SCrmw vis
16 727834-2-00 1| vita SCTEW vis
17 308512-0-00 2 | distanziale Spacer entrato e .
18 208502-0-00 i slitta per tensione slide for tension glissiére tension
19 T01007-0-00 2 anallo ring anneau
20 308506-0-00 4 | pernetto pin pivot
21 202214-0-10 1 vite sCrew vis
22 733505-2-00 1 dado nut derou
23 308501-0-01 B | pasafilo thraad quida passa-fil
24 08503-0-01 8| guidafilo thread guide guida-fil
25 744676-2-00 2| vite SCTEw vis
26 J08548-0-00 1 supporto sUpport support
27 J08505-0-00 7 peETNO 3 vite threaded pin pivot a vis
2B J00218-0-10 16 | disco Lensione tension disc disgue tension
29 308507 -0-00 7| rondella washer rondelle
a0 202656-0-00 8| scodellino Cup cuvetie
< 200710-0-10 4| molla spring ressort
3z 202229.0-10 B bussola supeariore upper bush bague supérieura
33 202558.2-00 Bl pomolo knob POMMeau
34 200714010 41 molla spring Fessort
35 208518-4-00 4 | tenslona sup. con molla fig.31 upper tension with spring fig.31 tension sup. avec ressort fig. 31
a6 308521-4-00 3| tensione inf, con molla fig. 34 lower tension with spring fig.34 tension inf, avec rassort fig, 34
a7 308511-0-00 1| perno pin pivot
a8 308523-4-00 1 tensione inf. con molla fig.34 iower Lension with spring fig.34 tension inf, avec resort fig, 34
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: Part. M. e
AbG. N, Buestell ta. “-E DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Fiera M. d
(] J08594-4-02 1 bacinella olio campleta oil sump assembly resgrvoir huile complet
1 308125 0-00 1 guarnizione gaskat garniture
z 208580-2.01 1 bacinella SLIFTHD resenoir
3 3038002-0-00 2 | piastrina per bacinella sheat for sump plaquette pour reservoir
4 308151-0.00 1 filtre filter filtre
5 308150-0-10 1 scodelling recupero olio cup cuvette
B J04020-0-10 1 piastrina plate plaque
7 J04021.0-10 1 Ccartering COVET carter
8 T21434-2-00 2 wite SCTEW Vis
9 722453 2-00 6| wite fiss. bacinella sump fixing screw vis hiocage reservoir
10 308231-2-M 1 astina livello olio stick jauge niveau huile
LR 308228200 1 galleggiante float flotteur
12 705977-0-00 1 rondella washer randelle
13 206554-0-00 1 lappo plug houshon
i4 2065E00-10 1 coperchio COver couvercle
15 T21464-2-00 2 wite ECTEW vig :
16 308 226-0-01 } guida astina guide for stich guide barre
17 TOZ003-0-00 ] rondetla elastica spring washer roncelta élastique
18 740240-0-00 1 vite sSCrew vis
19 308113-0-00 1 anelio oil ring bague d'&tanchditéd
20 J08126-0-00 1 guarmizione gask et gareniture
21 701051-0-00 1 guarnizione gasket garniture
22 206545.0-00 1| mollaaspirale spring ressort
23 206559-0-00 1 filtro olio oil filter filtre huile
24 778461-0-00 1| stoppino wick méche
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TAV.16

] Part. M. =
A B .:ﬁ DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENMENNUNG DESCRIPCION
Fieza M. d &
| 310500-4-00 1 raccordo mandata olio compl. pipe conngction assermbly raccord envoi huile compl.
* 308105-4-M 1 pompa olic completa oil pomp assembly pumpe huile compléate
1 300420-0-10 1 randella wagher rondelle
2 730011-2-00 1 vite SCTEW vig
3 300419-0-10 1 raccordo pipe union raccord
4 a08243-3-00 1 tubetto e stoppino pipe and wick tube et méche
5 778240-0-00 1 stoppino wick méche
6 308153-001 1 filtro filrer filtre
7 308154-0-00 1 malletta spring ressort
8 308155-4-0 1 gruppo molletta con filtro spring with filter assembly groupe ressort avec filtre
2 208123-0-00 1 raccordo superiore UpPEer pIPe union raccord supdrieur
10 308219-0-00 1 feltro felt feutra
11 308114-2-01 1 distributore digtributor distributeur
12 3028040-2-00 1 tubetto pipe tube
13 308214.0-00 1 raccardo mandata olio pipe union raceord
14 721424.2.00 1 vite SCrew vis
18 J08184.0-00 1 fascetta clamp bricle
16 308295-0-00 - 1 filtro filter filtre
17 721514.0.00 3| wvite screw vis
18 a0a104.0-00 1 piastrina plate plagquette
19 308207-0-00 1 tubetio pipe tube
20 308043.0-00 1| fascetta clamp bride
21 790307-0-00 2 tubetto pipe tube
22 790325-0-00 1 tubetto pipe tube
23 208212-0-00 1 | bussolina olio tush bague
24 308211-0-00 2 clip clip clip
25 790315.0-00 1 tubetto pipe tube
26 790342-0-00 1 tubetto recupero olio pipe tuba
27 790242.0-00 1 tubetto recupero olio pipe tube
28 308185-0-00 1 raccordo Inferiore lower pipe union raccord inférieur
29 70481 3-0-00 1 rondella washer rondelle
30 701004.0-00 1| anello di tenuta oil ring bague d'atanchéité
N 741082-2-00 2| vwite SCTEW vis
a2 733507-0-00 1 dado nut éocrou
33 206555 0.00 1 ingranaggio pear engrenage
34 206557-0-00 L] chiavatta key clavette
35 308110-3-00 1 | corpo pompa aspirante suction pump body corps pampe admission
a6 J08111-0-00 1 coperchio pompa pump cover couvaercle pompe
37 741092-0-00 2 vite fissaggio pompa " pump fixing screw vis fixation pompe
38 308180-2-00 1 raccordo mandata clio pipe union raccord
39 TO01032.0-00 1 anello di tenuta oil ring bague d'étanchéité
40 2068669-2.01 1 indicatore livello olio oil level gauge indicateur niveau huile
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Fig. M) pmes N | 3
Abb. M. Bestall M. E DESCRIZIOME DESCRIFTION DESCRIPTION BEMEMNNLUMNG DESCRIPCION
Piaza M. a &
* S0667T2-3-00 1 pieding completo presserfool assembly pied-pragséur complet
1 742010-2-00 2] vite SCIeW Vig
2 300120-0-10 2 | spina filettata pin goupille
3 920809-0.00 2 | salvadita protection protection
4 704206-2-00 2 | rondella wiasher rondelle
5 741711-2-00 2| wite sSCrews Wis
G 304222-0-11 1 bilanciere compeansator balanciar
7 J04221-0-11 1 vite BOTEWN vis
g 3I04198-0:11 1 placca ago needle plate plaque & aiguille
9 204160-0-10 1 griffa fead doyg griffe
10 304186-0-11 4 | erochet inferiore lower looper crochet inférieur
1" TASIERE-0-20 1 targhetta classe testa head class plate plaque classs téte
SOLO A RICHIESTA QONLY ON REQUEST SEULEMENT SUR DEMANDE
304362-0-00 placca apo needle plate plaque a aiguilla
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TAV.2

T b A T - B
Abb. N.|  Besten m. "E DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIFCION
Fieera M, o
& 304242410 1 passaflle complato thread guide assembly passe-fil compl,
1 302136-0-11 1 passafilo thread guide passe-fil
Z 729011-2-00 1| vite SCrew vig
3 308137-0-00 1 cavallatto coupling cavalier
4 724420-2-00 1| wite SCTEW vis
5 308834-0-00 1 | passafilo thread guide paszsa-fil
& 304183-0-10 1 guidafilo thread guide guidea-fil
7 T02402-0-00 2 molla a tazzra cup Spring ressort 3 tasse
2 204249-0-10 2| molia spring Fessort
q 304330-0-10 2 vita SOrEA wig
10 300429-0-10 2| anellc elastico spring ring annesu ressort
11 A00428-0-10 2| bussola bush bague
12 304241-0-10 1 paséariln thread guide passa-fil
13 721444-2-00 1 vite SCrew Wis
14 304243-0-10 1| guidafilo thread guide guide-fil
15 203045-0-10 2| vite scren vis
16 304248-0-10 1| nassafilo thread guide passa-fil
17 704210-4-00 | 2| rondella washer rondella
18 300483-0-10 2] wita SCraw vis
19 301270-0-10 1| guidafilo thread guide guide-fil
20 311098-0-00 1 passafilo thread guide passe-fil

e e
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- Part, M. =
i Bl "'g DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Pigra H: a
SOLO A RICHIESTA DNLY OM REQUEST SEULEMENT SUR DEMANDE
* 304342.4.10 1 guida completa guide assembly guide complet
A 310090-4-00 1 guida completa par tela guide asembly guide complet
» 310091-4-00 1| guida completa per tela guide assembly guide complet
1 203589-0-10 4| wite screw vis
2 304344-2-10 1 guida destra right guide guide droite
3 304345-0-10 1 guida sinistra left guide guide gauche
4 2101 18-4-00 1 guida complata per flanella guide assembly guide complet
B 742232-2-00 14 | wvite SCTEW vis
6 704424-200 14 | rondella washar randella
7 304280.0-10 1| guida guide guide
B J10120-4-00 1 guida complata per tala guide assambily guide complet
9 305902-0-00 1| guida guide guide
10 3101 30-4-00 1 guida completa per tela guide assembly guide complet
1 a04340-0-11 1 guida guids guide
12 31 31-4-00 1 guida completa per flanella guide assembly guide eomplet
13 304341-0-11 || 1| guida guide guide
14 304346-4-10 1| guida completa guide assembly guide complat
15 741642.2-00 12| wvite SCT W vis
16 301475-0-10 3| leva lever levier
17 201590-0-10 3| wite sCrew vis
18 304347-4-10 1| guida completa guide assambly guide complet
19 304358410 1 guida completa guide assembly guide complat
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Part. M. =
A g ;E DESCRIZIOME DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIFCION
Frera M. o
* o90629-4-12 1| portarotolo completo roll carrier assembly porte-roulesu complat
n Q30742 -4-00 1 staffa complety con viti bracket assembly with screws bride compléte avec vis
A Q30743-4-00 1 staffa completa con viti bracket assembly with scraws bride compléte avec vis
1 a90610-0-10 1 miolia spring ressort
2 990626-0-10 1 disco disc disque
3 729054-2-00 1| vite SCraw vis
4 991114-2-00 1 basatta con vite base with screw hase avec vis
5 991163-2-00 1 | supporto con viti support with scraws support avec vis
6 990615-0-10 1| bussola bush bague
7 990613-0-10 1| pomolo knob pommeau
B 990609-0-10 1 astina filettata rad tige
g9 Qo0E14-0-10 1 e lla spring ressart
10 729024-2-00 2| vite SCTawW vis
1 0906528-2-10 1| disco dise disque
12 990592.0-11 1| asta rod tige
13 731107-2-00 3| wite dalegno sCrew vis
14 731263000 |- 6| witedalegno sCrew vis
15 930250-0-10 1| staffa bracket bride
16 930253-0-10 2| perno pin pivat
17 930252-0-10 2 rulling raller rouleau
18 a3n251-4-10 1| staffa completa brack et assembily bride compléte
19 990697-4-10 1 staffa completa bracket assembly bride compléte
20 990696-0-10 1| staffa bracket bride
21 301479010 1| rullino roller rouleau
22 301480-0-10 1 perno pin pivot
23 930105-0-10 1 astina rod tige
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TAV.20

* per I'ordinazione della bustina ci-

tato sulla testa

tare lo stesso simbolo dell’ago mon-

1o arder packet of needlas
please specify symbol of
needle fitted on machine

pour commandear un sachet d'siguille
donnar le symbol de aiguille montéde
sur la téte

Fig. N prece N | %
A, Nl Baxteil N ‘;E DESCRIZIONE . DESCRIPTION DESCRIPTION BEMENNUNG DESCRIPCION
Pieza M, a
» 991408-4-00 1 busta accessori complata accessories envelope assembly gnvelope pccessoiras compléte
1 921415-0-00 1 busta accessori accessories envelope anvelope accessoires
2 290175010 1 oliatora oiler graisseur
e | Q904 74-0-10 1 chiave esagonale da 1,5 mm 1.5 mm hexagonal key clé hexagonale da 1.5 mm
| 99MBe1-010 1 cacciavite medio screw-driver tournavis moyen
5 990188-0-10 1 | infila aghi neadle threading enfilas aiguillas
6 ag0193-0-00 1 chiave da 57 mm 5.7 mmkey clé de 5-7 mm
7 a490182.0-10 1 | cacciavite piccolo screw driver petit tournavis
] Oa05E87-0-10 1 chiave a tubo da 9 mm 9 mm key clé a tube de 9 mm
9 090075113 1 lattina olio kg. 1 oil conteiner 1 kg bidon huile de 1 kg
10 o901 76-0-10 1 pinza per infilatura threading tweeazars pince pour infilage
1 990578-0-12 1 | cuffia protez, macchina machine cover couverture protection machine
12 * 1 | bustina aghi neadle packet paquette aiguille
1

i
e
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TAV.21

Fart. M. -
RN Eebatiat: "’E DESCRIZIONE DESCRIFTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Fieza H-. d
PIAZZAMENTO NORMALE NORMAL SETTING INSTALLATION NORMAL

& 991253-4 00 1 SUPEar o testa completo head support assembly support téte camplet

1 991251-4-00 1 suppoarto testa con perng head support with pin suUpport tde avee pivot
2 990932-0-00 4 ammortizzatore shock absorber amartisseyr

3 200594-0-11 4 perno pin pivot

4 991250-0-00 1 supporto testa head support support téte

5 733008-2-00 i dado nut ecrou

G S900203-0-10 4 armmaor tizzatore per tavola shock absorber amortisseur pour table
7 746409-2-00 1 dado nut écrou '
B T04316-2-00 i rondella washer rondelle

9 991256-0-00 1 supporting per leva supnort for lever support paur levier

10 991255 0-00 1 leva lever lewier

1 991257-0-00 1 perno pin pivot

12 722905-2-00 4 vile SCFEW vis

13 704346-2-00 4 rondella washer rondalle

14 700208-0-00 1 anello elastico spring ring anneau ressort

15 743541-200 1 wite SCrew vis

16 991259.3-00 1 tirante tie-rod tirant

17 704310-2-00 1 ronde||a washer rondefle

18 901 102-0-00 4 distanziale spacer entretoise

19 201101-0-00 B ammortizzalore ghoek absorber amortisseur

20 704345.2.00 4 rondella washer rondelle

21 733813-0-00 41 dado nut ECrou

22 A00201-0-10 7 chiodini rivets clous

23 aa0317-0-10 i proterione wolanting handwheal protection protection valant *
24 Sa0179-4-11 1 catenalla chain chainatte

25 T20464-0.00 2 vite 8w wis

26 TOA009-0.00 2 rondella wiasher rondelle

27 Aoco26-0-00 1 attacon coupling raccord

28 733508-4-00 2 daclo nut gcrou

29 Q00931 -0.00 1 copertura Cowaring COuUvETLur

30 900918-0-00 2 anello elastico spring ring annesu ressort

N Q0052 7-0-00 1 molla Spring ressort

a3z SGOED28-0-00 1 peErno pin pivot

33 720505-4-00 2 vite SErEw Vis

34 900929001 1| supporto support support

35 900920-0-00 2 piastrina plate playuette

a5 120545.4-00 1 vite SCraw vis

37 733510-4-00 3 diado nut éorou

38 900925-4-01 1| pedalina completa * pedal sssembly pédale compléte
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TAV.22

Part. N. —
Pt Y ool __-§ DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENMUNG DESCRIPCION
Pizza M, d
PIAZZAMENTO INCASSATO SUBMERGED SETTING INSTALLATICN ENCASTREE
& 991 254-4-00) 1 supporto testa completo head support assembly support téte complet
1 722920-2.00 2 vite SCrEw wis
2 T04346-2-00 4 rondella weasher rondelle
3 733813000 10| dado nut écrou
4 704345.2.00 6| rondella washer rondella
] A01102-0-00 d distanziale SpaCcer antretoise
G g1 107-0-00 g ammaortizzatare shock absorber amortissaur
7 S00203-0-10 4 ammortizzatore per tavola shock absorber amortisseur pour table
8 746409.2.00 1 dado nut dcrou ;
9 T04316-2-00 1 rondealla weasher rondellg
10 901 2%6-0-00 1 supporting per leva suppart for lever support pour levier
i 891255000 t leva lever levier
12 991257-0-00 1 perna pin pivot
13 720546-0-00 2] vite screw wis
14 g012%1-2-00 1 stalfa bracket hrida
1% O00204-0-10 1 buszsola bush bagque
16 ganag2 0-00 4 ammartizzatore shock absorber amortisseur
17 901253-0-00 4 wite sCrew vig
18 991250-0-00 1 SUPPOrto testa head support suppart téte
19 991252-4.00 1 SUPPOrto tests con viti head support with screws suppart 1éle avec vis
20 T00208-0-00 1 anello elastico Spring ring SNNeau ressort
21 743541-2.00 1 Wite SCIEW vis
22 9912589-3-00 1 tirante tie-rod tirant
23 T04310-2.00 1 randella washer rondelle
24 722907-2-00 2 vite SCTEW vis
25 oo0179-4-11 1 catenella chain chainette
26 T204654-0-00 2 vite SCriw vis
27 T0AD0S-0-00 2 randella washer rondelle
28 Q00026000 1 attacco coupling raccord
29 733505-4-00 2 dado nut Bcrou
a0 a00931-0-00 1 copartura COVEFING couverturg
I S00218-0-00 Z anello elastico spring ring anmesu ressort
32 0092 7-0-00 1 e lla spring ressort
33 QD9 28-0-00 1 perno pin pivot
34 720505-4-00 2| vwvite SCrEW vis
35 S00929-0-1 1 suUpporta SUPPOrt SUppOrt
36 QDA 20-0-00 2 piastrina plate plaquette
37 720545-4-00 1 vite SCreEw wis
a8 733510-4-00 3| dado nut écrou
39 a00925-4-01 1 pedalina complata pedal assembly pédale compléta
40 733008200 41 dado nut ECrou

HHEL
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Part. P

Fig. M. Fipce M Eﬁ
Abb. N Besiall M. K DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Piara M. a é
* 991 166-5-00 1 | porta bobine compl.[7-8 fili) bobbin carrier ass, {7-8 threads) porte bohine compl, (7-3 fils)
1 S01166-2-00 2 | telaietto con bussole frame with bushes bati avec bagues
2 703005-0-00 4 rondella washer rondelle
3 722431-2-00 4 | wite SCrevwy vis
4 91108200 1 telaietto con bussala frame with bushes biti avec bagues
5 729034-2-00 10 | vite scravw wis
G 891139.3.00 1 telaiettn superiore compl, upper frame pssembly bati sup. complet
7 091128-2-00 1 blocchetto con viti block with screws bloc aves vis
B 991165-2-00 1 | asta con rondella e vite rad with washer and screw tige avec rondelle at vis
g go1107-2-00 1 squadretta con rondelle e viti bracket with washers and screws dquerre avec rondelle et vis
10 729054-2-00 Bl wite SCrew vis
11 991144-3-00 1 mMozzo con aste @ viti hub with rod and screws moyeu avec tiges et vis
12 731107-2.00 3| wvite da legno SCrEwW Wis
13 a931101-3-00 1 telaigtio superiore compl, upper frame assembly bati sup, complet
14 891162-2.00 1 asta rod tige
15 091110-2-00 1 blocchetto con viti block with scrows bloc avec vis
16 9481115-3-00 1 | mozzo con aste e viti hub with rod and screws moyeu avec tiges et vis
17 8911130-00 1 asta principale main rod tige principala
18 991163-2-00 1 giunto com witi joirt with screws joint avec vis
19 991 168.0.00 1 asta sussidiaria subsidiary rod tige subsidiaire
20 891114-2-00 1 basetts con vite base with screw base avec vis
21 991111.2-00 B astina con dadi rod with nuts tige avac dcrous
22 991179-0-00 8| disco disc disque
23 991112-0-00 B | piatio disc plateau
24 733508.2-00 B | dado nut gorou
25 5254 33-0-00 8| dado mut ecrou

.r!i||

57




VARIANTE PER

VARIATION

264-11-4EL-10

FOR

VARIANTE POUR

&9




TAV:24

&l




264-11-4EL-10 TAV.24
Ei Fari. M. —
19, F L
Alagb H:ﬂ:“ ﬁ ;,E DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BEMEMMUIMNG DESCRIPCION
Piesa M. a
* 0667 3-3-00 1 piedino complato presserfoot assambly pied-presseur complet
1 742010-2-00 2| vite SCrew vis
2 3001 20-0-10 2 | spina filettata pin goupille
3 990809-0-00 2 | salvadita protection protection
4 704206-2-00 2 rondella wiashar rondelle
B 741711-2-00 2 | wite sCraw vis
B 304222.0-11 1 bilanciera COMpEnSator halancier
7 304221-0-11 1| wite SCTBW vis
8 304199-0-11 1 | placca ago nexdle palte plaque a aiguille
9 304161-0-10 1| griffa feed dog griffe {
10 304186-0-11 4 | crochet inferiare lower looper crochet inférieur
1 785339-0-20 1 | targhetia classe testa head class plate plaque classa téte
Tav. 7 i
2 304174-0-10 1 piastrina plate plague
2 304191-0-10 1 | blecchetto block blog
22 304180-3-10 1 barra con tappi @ stopaind bar with plugs and wicks barre avec bouchons at méches
Tav. 9
i 304148-4-10 1| morsatio porta aghi compl. needles clamp assembly porte-aiguilles complet
26 304147-0:10 1| morseto porta aghi needles clamp porte-aiguilles {
42 304245-0-10 1| passafilo thread guida passe-fil
{
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264-11-4EL-10 TAV.24

Fari. M. ==

Fig. M. Piace M.
Abb. M. Hestell M. E DESCARIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BEMEMMUMG GESCRIFCION
Pizza M, E
SOLO A RICHIESTA ONLY ON REQUEST SEULEMENT SUR DEMANDE
* 304342-4-10 1| guida complata guide assambly guida complet
1 203589-0-10 4| wite SCrew Wig
2 304344-2-10 1| guida destra right guide guide droite
3 304345-0-10 1| guida sinistra left guide guide gauche
4 310119-4-00 1| guida completa par teila guide assembly guide complét
& 742232-2-00 6| wvite SCTEW vis
(i T04424-2-00 6| rondella wWasher rondelle
7 305900-0-00 1| guida guida guide
8 310130-4-00 1| guida completa per tela guide assembly guide complet
9 304340-0-11 1| guida guide guide
10 310131-4-00 1 guida completa per fianella guide assambly guide complet
1 304341-0-11 1| guida guide guide
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264-11-4EL-11

TAV.25

Part. H. ,_
Fig. M. Piece N, H : :
Abb. M. Basteil M. i DESCRIZIOME DESCRIPTION, DESCRIPTION BEMEMMNLUMG DESCRIFCION
Fizra M, a & ;
* I06674-3-00 1 piedino completo presserfoot assembly pied-presseur complet
1 742010-2-00 2| wite SCTewW - Wig
2 300120-0-10 2 | spina filettata pin goupille
3 a90805-0-00 2z salvadita protection protaction
4 704206-2-00 ) rondella washer rondelle
5 741711.2-04) 21 wvite SETEA wis
B I04222-0-11 1 hilanciore compansator balancier
7 304221-0-11 i vite L vis
a 304200-0-11 1 placca ago needle plate plagque a aiguille
2] 304162-0-10 1| griffa feed dog griffe
10 304186-0-11 4 | erochet inferiore lower looper crochet inférieur
11 785300-0-20 1 targhetta classe testa head class plate plaque classe téte
SOLO A RICHIESTA OMLY ON REQUEST SEULEMENT SUR DEMANDE
8 304360-0-00 i placca ago needia plate plague & aiguille
Tav. 7
. 304175-0-10 1 piastrina plate plaque
21 304192-0-10 i blocchetto block bloe
22 304182-3-10 1 barra con tappi e stoppini bar with plugs and wicks barre avec bouchons et méches
Tav, El__
& 304150-4-10 1 marsatto porta aghi completo needles clamp assambly porte-aiguilles complet
2B 304149.0-10 1 morsatto porta aghl needles clamp porte-aiguilles
42 304246-0-10 1 paszsafilo thread guide passa-fil
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TAV.3

Fart. M. ST
z't?,':__ ek Cince N +:J|5-; DESCRIZIOME DESCRIPTION DESCRIPTION BENEMNUNG DESCRIPCION
Fiera N: o &
* 308103-4-10 1 coperchic sup. completo upper cover assembly couvercle sup, complet
1 308031-0-10 1 cartering COVEer carter
. TA1520-2-00 4 vita B (A vis
3 309061 .4-00 1 piana di lavoro completo working plate assembly plan de travail complet
4 A09035-2-00 1 piang di lavorg working plate plan de travail
L] A09351-0-00 1| mella ; spring ressort
B 704306-0-00 1 rondella washer randelle
7 T20411-2-10 2 | wite PO wig
8 309083-0-00 1 guarniziong gasket garniture
L A09086-0-01 1 carter posteriong FEar cover cartier arriére
10 3020E4-0-00 1 guarnizione gasket garnitura
11 A E03-2-00 i coperchio scorrevols sliding cower couvercle coulissant
12 TA4EIG-2-00 B wite SCTEW vis
13 30927 7-0-00 1| wite SCTEW vi%
14 T33I507-200 1 dado nut BCrou
15 302354010 2 | wite SOTEW Vis
16 JO27T01-2-00 1 coperchio laterale side cover couvercle latéral
17 741038-2-00) 3 | wvite per carter posteriong screw for rear cover vis pour cartar arriére
18 S2353-0-10 2 | wite inferiore lowear screw vig inférigure
19 209140-4-00 1 carter laterale comgpleto side cover assembly carter latéral complet
a0 2091 328-3-00 1 carter laterale sicle cover carter latéral
21 0937 2-0-00 1 peErng pin pivot
22 20937 1-0-00 1 chiavistelle ke clé
23 741658-2-04 1 vite SCTEW vis
24 S00483-0-10 4 | wite per cerniera screw for hinge vis pour charniére
25 T447 30-0-00 4 vite per placca ago screwy for nesdle plate vis pour plague aiguille
26 302355-0-10 3 | wite per piastra screw for plate vis pour plague
27 742282200 G | wite per coperchio screw for cover Vis pour couvercle
28 J00006-0-11 7 | decalcomania decalcomania décalcomanie
25 308128-0-00 1 guarnizione coperchio cover gask et garniture couvercle
30 308738-2-00 1 piastra porta placca plate plaque
31 20927 2-4-000 1 piastra piano lavoro compl. plate assemibily plaque compléte
K ¥4 2092232-2.00 1 piastra piano lavoro plate plague -
33 20413B-0-10 1 molla spring ressort
34 721412-2-00 2 vite SEFEW vis
a5 TB88120-0-M i decalcomania sist. aghi needles decalcomania ddcalcomanie syst. aiguille
36 T24442.2.00 10 | wvite per piastra screw for plate vis paur plague
37 309324-2.00 1 piastra superiore upper plate plagque supérieure
38 309323000 1 GUErNIZIONeg gask et garniture
349 202239-0-10 1 cupalina cup coupole
40 T053T0-0-00 1 guUarMizione per cupaiing gasket garniture
41 308102-0-10 1 coperchio superiore Upper cover couvercle supdrizur
42 J08129-0-00 1 guarnizione per coperchio- gasket for cover garniture pour couvercle
43 202165010 2 vite per targhetta ccrew for plate vis paur plaguetts
44 S08462-0-00 1 copricinghia per volantino @ 85 belt cover for handwheel @ B5 CouVIE-courroie pour volant @ 85
45 F21475-2-060 2 vite SCrEW wis
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264-11-4EL-11 TAV.25

Fart,
Fig. M. F‘?er-:e z ‘E I 2 o
Abb. N.|  Besten M - B| peEscrizioNE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCR!PCION
Piera I'~.I: o) & 3
SOLO A RICHIESTA ONLY ON REQUEST SEULEMENT SUR DEMANDE

* 304342-4-10 1| guida completa guide assembly guide complet

1 203589.0-10 4 | wite SCTEw vis

2 304344-2-10 1 guida destra right guide guide droite

3 304345-0-10 1| guida sinistra left guide guide gauche

4 310121400 1 guida completa per tela guide assembly guide complet

B 742232-2.00 G| wvite SLTEW vis

G 704424-2-00 61 rondella washer rondella

7 305903-0.00 1| guida : guide guide :

8 310130-4-00 1 guida completa per tela guide assembly guide complet

o 304340-0-11 1| guida guide guide

10 F10131-4-00 1 guida completa per flanella guide assembly guide complat
11 304341-0.11 1| guida guide : guide
L
i
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264-11-4EL-12 TAV.26
; Part. M. &
Fig. M. Piece M, . : 5
Abb. M. Besteli M. :H| DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENEMNUNG CESCRIPCION
Pieza M. a

* J06675-3-00 1| piedino completo presserfool assembly pied-presseur complet

i 742010-2-00 2| vite SCrew vis

2 3001 20-0-10 2 | spina filettata pin goupille

3 S90809-0-00 2| salvadita protection protection

4 704206-2-00 2| rondella washer rondelle

B 741711-2-00 2] wvite SCTEN wis

B 304222-0-11 1| bilanciere compensator balancier

7 304221-0-11 1] vite screw wis

8 304201-0-11 1| placca ago needle plate plaque a aiguille

9 304163010 1| grifta tead dog griffe
10 304186-0-11 4 | crochet inferiore lower looper crochet inférieur
11 785391-0-20 1 targhetta classe Lesta head class plata plaqua classe téte

SOLO A RICHIESTA ONLY ON REQUEST SEULEMENT SUR DEMANDE
8 304361-0-00 1| placea ago neadle plate plaque a aiguille
Tav. T

2 304176-0-10 1| plastrina plate plaque
21 304193010 1 blocchetto block bloc
22 304184-3-10 1| barra con tappi e stoppini bar with plugs and wicks barre avec bouchons et maches

Tav. 9

ik 304162-4-10 1| rmorsetio porta aghi compl, needles clamp asssmbly porte-giguilles complet
26 304151-0-10 1 marsetts porta aghi neadles clamp porte-aiguilles
42 304247-0-10 1] passafilo thread guide passe-fil
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264-11-4EL-12 TAV.26

Part. M. - }
T A e ,,-g DESCRIZIONE  DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Pieza M. d
) SOLO A RICHIESTA OMNLY ON REQUEST SEULEMENT SUR DEMANDE
i 304342-4.10 1 guida completa guide assambly guide complet
1 203689-0-10 4| wvite SCrewy vis
2 30434442-10 1| guidadestra right guide guide droite
3 304346-0-10 1 | guida sinistra left guida guide gauche
4 3101 23-4-00 1 guida completa per tela guide assembly guide complet
B 742232-2-00 61 wvite seréw vis
G 704424-2.00 6| rondella washar rondelle
7 305906-0-00 1| puida guide guide
B8 3101 30-4-00 1 guida completa per tala guide assambly guide complet
a 304340-0-11 1 guicla guide guidia
10 310131-4-00 1 guida completa per flanella puide assambly guide complet
11 304341-0-11 1 guida guida guida
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. 264-11-4EL-15 TAV.27
- Part. M. -
Fig. N. Bestall M.
Abb. M. Al " DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Pieza M. d
* 306088-3-10 1| piedino completo presserfoot assembly piad-presseur complet
1 742010-.2.00 2] vite SCrew vis
2 300120-0-10 2§ spina filettata pin goupille
3 890809.0-00 2 | salvadita protection protection
4 704208-2-00 2| rondella washear rondalle
5 741711.2-00 2| vite SCrew vis
6 304222.0-11 1| bilanciere COMpPeansator balancier
7 304221-0-11 1 vite SCTEW vis
8 306087-0-11 1| placca ago needle plate plaque a aiguille
g 306082-0-10 1| griffa feed dog griffe
10 304186-0-11 4| crochet inferiore lower looper crochat inférisur
1 785394-0-20 1| targhetta classe testa head class plate plaque classe téte
L !
Taw. 7
2 306083-0-10 1| piastring plate plaque
21 206086-0-10 1 blocchetto block bloc
22 J06085-3-10 i barra con tappi e stoppini bar with plugs abd wicks barre avac bouchons et méches
Tav.9
A 306081-4-10 1 morsatto parta aghi completo naedles clamp assembly porte-giguilles complet
26 306080-0-10 1 morsetto porta aghi naedles clamp porte-aiguiiles
42 306091-0-10 1| passafilo thread guide passe-fil
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: i 264-11-4EL-15 TAV.27

. Part, M. -
AbS. N, S *;E DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Piaza H: o
SOLO A RICHIESTA OMLY ON REQUEST SEULEMENT SUR DEMANDE

* 304342-4.10 1| guida completa guide assambly guide compleat
1 203589-0-10 4] vite ' SETEW vis
2 304344-2-10 1 guida dastra right guide guide droite
3 304345-0-10 1 guida sinistia " left guide guide gauche
4 310122-4-00 1 guida completa per tela guide assembly guide complet
5 742232-2-00 6] wvite ST R vis
6 704424.2-00 G| rondella washer randelle
7 305904-0-00 1| guida guide guide
a 310130-4-00 1| guida completa per tela guide assambly guide complet
9 304340-0-11 i| guida guide guide

10 310131 -4-00 1 guitda completa per flanclla guide assernbly guide complet

11 304341-0-11 1| guida guide guide
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264-11-4EL-16

TAV.28

Part. N. et
Fig. N. Pleca N,
Abb. M|  Basten N, - H| DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Piaza M. d
* 306726-3-00 1 | piedino complato pressarfoot assembly pied-presseur complet
i 742010-2-00 2| vite SCrew vis
2 300120-0-10 2 | spina filettata ain goupille
3 990809-0-00 2 | salvadita protection protection
4 704206-2-00 2| rondella washer rondeliz
5 741711-2-00 2| vite SCrEw vis
[ 204222-0-11 1| bilanciere compansator balanciar
7 3J04221-0-11 1| wvite SCraw vis
] 304539-0-11 1| placca ago neaedlo plate plagua a aiguilie
a 304524-0-10 1| griffa feed dog griffe
10 304186-0-11 4 | crochet inferiore lower looper crochet inférieur
11 7863856-0-20 1| targhetta classa testa head class plate plaque classa téte
Tav. 7,
11 304527-0-20 2| porta crochet looper holder porte crochet
21 304536-0-10 1| blocchetto block bloc
22 304531-3-10 1| barra con tappi e stoppini bar with plugs and wicks barre avec bouchons st méches
Tav, 9
& J04519-4-10 1| morsetto porta aghi completo needles clamp assambly porte-aiguilles complet
26 304518-0-10 1| morsetto porta aghi needles clamp porte-giguilles
42 304554-0-10 1| passafiio thread guide passa-fil
FEZZI ANNULLATI CANCELLED PARTS PIECES ANNULEES
Tav. 7
1 304394-0-00 2 | dado nut dcrou
2 J041730-10 1| piastrina plate plaque
3 721411-0-00 4| vite SCrEw vis
15 722430-2-00 2| vite scraw vis
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264-114EL-16 TAV.28 '

Part, M. e
A Piace M. ;E DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Pleza N: d
SOLO A RICHIESTA ONLY ON REQUEST SEULEMENT SUR DEMANDE
w 304342-4-10 1| puida compieta guide assambly guida complet {
1 203585-0-10 4] vite SCrew vis
b 304344-2-10 1 guida destra right guide guide droite
3 J04345-0-10 1| guida sinisira left guide guide gauche
4 310122-4-00 1| puida completa par tela guide assambly guide complet
5 742232-2-00 6| wvite sCrew vis
L5 704424-2-00 6 | rondella washer randelle
7 305904-0-00 1| guida guide guidea
B 3101 30-4-00 1 guida completa par tela guide assembly guide complet
g 304340-0-11 1| guida guide guide
10 310131-4-00 1| guidacompleta per flanalla guide assambly guide complet
11 304341-0-11 1] guida guide guide




TAV.4

FPart. . -t
Fig. M. Fne;e m " :
Abb, M| Bestell M. . DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BEMNENNUNG DESCRIFCION
Firra M, o &
- 307748-5-00 1 gruppa porta griffa compl., feed dog holder assambly groupe parte griffe
{con figy. ®-6-7-12-25-26-31) fwith figs.¥-6-7-12-25-26-31) (avec figg.¥-6-7-12-25-26-31)
* 307747400 1 gruppo porta griffa feed dog holder group groups porte grifle
L 304256-4-10 1 | gruppo comando crochet lnoper controf assembly groups commande crochet
A 304262-4-10 1| gruppo comando tendifilo thread take-up assemnbly groupe tendeur du fil
1 309560-0-00 2 rondalla weasher rondefle
2 745815-2-00 1] wvite SCFEwW vig
3 307 740-0-00 1 supporto support support
4 704306-0-00 1 rondelia washer rondelle
5 722411-2.00 1] vite SCrRW vis
6 300209-0-10 3| perno pin pivot
7 778238-0.00 1 stopping wick méche
B 308191.4.00 1 supporto oscillanta compl. oscillating support ass. syupport coulissant compl.
9 729013-2-00 2| vite BCT W vis
10 308193-2-00 1 supporto con viti suppart with screws support avec vis
n 308190-0-00 2 | anello di tenuta retainer ring bague d'étanchditd
12 742811-0-00 3| vite SErEw vis
13 308 195.-0-00 1 perng pin pivot
14 3087 35-2-00 1| perno per supporto oscillante pin for oscillating support pivot pour support coulissant
15 307 742.0-00 1 PEarno pin pivot
16 746021-2-00 i dada nut dorou
17 702406-0-00 1 rondella g wiashar rondealla
18 304332-0-10 2| vite SCrENW vis
19 302355-0-10 1] wvite sCrew vis
20 704409-0-00 1 rondalla washer randelle
21 307741-0-00 1 attacco griffa feed dog attachment raccord griffe
22 72B8232-0-00 1 wite SCraw vis
23 704846-0-00 1| rondella washer rondelle
24 745136-2-00 3| wite SCTEW vis
75 I08028-2-00 i gerentrico con vite fig.31 eccentric with screw fig. 31 excantrique avec vis fig. 31
2B 301459-4-10 i giunto compl, per eccentrico joint assembly for eccentric inint compl. pour excentrique
27 301453 0-10 1| giunto joint joint
28 301579-0-10 1| gabbiaa rullini needies cage cage a aiguilles
29 201143-0-10 2 anella di tenuta retainer ring bague d'étanchéjté
20 308736-2-00 2| eccentrico con vite fig, 31 accentric with screw fig, 31 axcentrigue avec vis fig, 31
| 727834-2-00 61 vita SCrews Wis
32 308287-0-00 1| anello di tenuta ratainer ring bague d'étanchéitd
a3 704347-0-00 1| rondella washer rondalle
34 302839-2-00 1 anallo di registro adjustment ring bague de réglage
a5 309838-2-00 1| anello di registro adjustmanr ring bague de réglaga
as An4254-3-10 2 giunto completo joint assembly joint compl,
37 3042530-10 2 giunto joint joint
38 302856-0-10 2| pabbia a rullini neadles cage cage a aiguilles
39 304255-0-10 41 arello di tenuta retainer ring bague d'étanchéité
40 778216-0-00 2| stoppino wick méche
41 301519.2-11 1| attacco pipe union racoord
42 202486.0.10 1 vite SCrew ¥is
43 208119-0-00 1} anello di tenuta retainer ring bague d'étanchéité
44 304261-0-10 1| attacco tendifilo thread tak e-up attachment raccord tendeur du fil
45 304240-0-10 1| tendifilo thread take-up tendeur du fil
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